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During its roughly 70 years of existence, translation studies has undergone a number of turns, each with the
intention of broadening the scope of the field. One would indeed be able to argue that the turns from
linguistic to pragmatic to cultural to social have broadened the scope of translation studies from a focus on
the language in a text to the social factors from which the text emerged. While these turns undoubtedly
broadened the field, | am questioning whether they broadened the concept of translation with which the field
worked. In the presentation, | discuss these turns and argue that, throughout, the conceptualization of
translation remained the same. Even the sociological approach is mainly interested in the sociology of
interlingual translation. I then proceed to suggest that conceptualizing translation in terms of semiotics could
be one way of broadening its conceptualization, presenting some views from the literature in semiotics. |
delve into Peirce’s thought about translation, linking that to Deacon’s notion of constraints as crucial in
emergence. | close by suggesting that translation is semiotic work and argue how this is a broadening of the
notion of translation.
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